
BADEZIMMERKOLLEKTIONEN
COLLECTIONS DE SALLE DE BAIN
BATHROOM COLLECTIONS

SILIA ARNIKA TEMISTO
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S. / p. 86-101

Wir laden Sie in die Welt von Deante ein, wo Perfektion auf Eleganz trifft. Sorgfältig ausgewählte 
Produkte, bei denen auf jedes Detail geachtet wird, bilden die Essenz  

von Design und Funktionalität.

Découvrez l’univers de Deante Design Studio, où la perfection s’allie à l’élégance. Conçus dans les 
moindres détails, ces produits sont la quintessence du design et de la fonctionnalité.

We invite you to the world of Deante Design Studio, where perfection meets elegance.  
Selected with attention to every detail, products are the essence  

of design and functionality.
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Bei den Produkten des Deante Design Studios werden 
farbige Oberflächen mithilfe der fortschrittlichen 
PVD-Technologie aufgetragen. Bevor jedes Element 
seine endgültige Farbe erhält, wird es einem manuellen 
Bearbeitungsprozess wie Polieren oder Bürsten 
unterzogen, was es zu einem Unikat macht.  
Die PVD-Methode (Physical Vapor Deposition) ist eine 
innovative Beschichtungstechnologie, die sowohl die 
Langlebigkeit als auch die Ästhetik der Armaturen erhöht. 
Der Prozess basiert auf Vakuumbedampfung, wodurch 
eine extrem dünne, aber gleichzeitig außergewöhnlich 
widerstandsfähige Schicht entsteht. 

Pour les produits Deante Design Studio, les finitions colorées 
sont appliquées à l’aide de la technologie de pointe PVD. 
Avant d’obtenir sa couleur finale, chaque élément est soumis 
à un processus de traitement manuel, tel que le polissage ou 
le brossage, ce qui le rend unique. La méthode PVD (Physical 
Vapor Deposition) est une technologie innovante de 
revêtement qui augmente la durabilité et l’esthétique de  
la robinetterie. Le processus consiste en un dépôt sous vide, 
permettant de créer une couche exceptionnellement fine, 
mais en même temps extrêmement résistante.

/ In Deante Design Studio products, colored finishes are 
applied using advanced PVD technology. Each element 
undergoes a manual processing process, such as polishing 
or brushing, before obtaining its final color, which makes it 
unique. The PVD (Physical Vapor Deposition) method is an 
innovative coating technology that increases the durability 
and aesthetics of the fittings. The process involves vacuum 
sputtering, which allows for the creation of an exceptionally 
thin, but at the same time extremely durable layer.

PVD PVD-Beschichtung / Revêtement PVD
/ Coating applied by PVD method
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KOLLEKTION ENTDECKEN
DÉCOUVREZ LA COLLECTION

SEE THE COLLECTION
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DESIGN: 

Anna Słowińska-Owczarek 
Katarzyna Łogwinienko

Was die Kollektion Silia auszeichnet, ist ihr umfassendes und perfekt aufeinander abgestimmtes 
Angebot. Die Kollektion umfasst Badarmaturen, Sanitärkeramik, Badewannen sowie Badaccessoires, 
die den Stil und die harmonische Einheit der gesamten Serie perfekt unterstreichen.

Ce qui distingue la collection Silia, c’est la complémentarité de son offre. La collection comprend  
de la robinetterie, de la céramique, des baignoires ainsi que des accessoires de salle de bain,  
qui soulignent parfaitement le style et la cohérence de l’ensemble de la série.

What distinguishes the Silia collection is complementarity of the product line. The collection includes 
bathroom fittings, ceramics, bathtubs and bathroom accessories that perfectly highlight the style �and 
consistency of the entire series.
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WASCHTISCHARMATUREN
ROBINETTERIE DE LAVABO
WASHBASIN TAPS

Die Silia-Armaturen sind eine Neuinterpretation eines der 
klassischsten Modelle in der Geschichte der Badarma-
turen. Die gesamte Serie basiert auf der Form eines 
bogenförmig geschwungenen Rohres, wodurch die 
Armaturen FLIEßEND UND ABGERUNDET wirken.

La robinetterie Silia est une réinterprétation de l’un des 
modèles les plus classiques de l’histoire de l’équipement 
de salle de bain. Toute la série repose sur la forme d’un 
tube courbé, ce qui confère aux mitigeurs des lignes 
FLUIDES ET ARRONDIES.

The Silia taps are a reinterpretation of one of the most 
classic models in the history of bathroom fittings. The entire 
series is based on the shape of a curved tube, making the 
mixers STREAMLINED AND ROUNDED.
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die Jubiläumsedition / la collection anniversaire
/ anniversary series

KOLLEKTION ENTDECKEN
DÉCOUVREZ LA COLLECTION

SEE THE COLLECTION
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Die Einzigartigkeit von Silia Hexa liegt nicht nur an 
ihrem schmuckähnlichen Hebel, der das Licht dezent 
reflektiert. Die Kollektion wurde anlässlich des 
Firmenjubiläums der Marke Deante entworfen –  
35 Jahre Tätigkeit in Polen und auf internationalen 
Märkten. Hexa spiegelt unsere Mission wider, die uns 
seit Jahrzehnten leitet: die Kombination von  
einzigartigem Design mit voller Funktionalität.

Le caractère unique de Silia Hexa ne réside pas 
seulement dans son levier aux allures de bijou, qui 
reflète subtilement la lumière. La collection a été créée 
pour célébrer l’anniversaire de la marque Deante –  
35 ans de présence en Pologne et sur les marchés 
internationaux. Hexa est le reflet parfait de la mission 
qui nous guide depuis des décennies : allier un design 
unique à une fonctionnalité totale.

Silia Hexa owes its uniqueness not only to the jewelry 
lever that subtly reflects light. The collection was created 
to celebrate the anniversary of the Deante brand - the 
35th anniversary of our activity in Poland and on foreign 
markets. Hexa is a perfect reflection of our mission, which 
has guided us for decades - combining unique design 
with full functionality.
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GRANITWASCHBECKEN / VASQUES EN GRANIT 
/ GRANITE WASHBASINS

Eigenschaften von Granit: hohe Beständigkeit gegen 
Stöße, hohe Temperaturen, Verfärbungen  
und Thermoschock.
Propriétés du granit Deante : résistance aux chocs,  
aux températures élevées, aux décolorations,  
aux chocs thermiques.
Properties of Deante granite: resistance to impact, high 
temperature, discoloration, thermal shock.

Granit enthält Silberionen, die ihm antiseptische 
Eigenschaften verliehen.
Granit enrichi en ions d’argent pour une protection 
hygiénique renforcée au quotidien.
The finish enriched with silver ions adds antiseptic 
properties.

Hydrophobe Eigenschaften: Abstoßen  
von Wassermolekülen.
Propriétés hydrophobes : répulsion  
des molécules d‘eau.
Hydrophobic properties: repelling water molecules.
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BADKONSOLEN / CONSOLES DE SALLE DE BAIN 
/ BATHROOM CONSOLES

Die Konsolen lassen sich mit den  
Granitwaschbecken aus der Silia-Kollektion 
kombinieren. Das Möbelstück wurde zusätzlich  
mit praktischen Lösungen wie einer Ablage für 
Kosmetika oder einem Handtuchhaken  
ausgestattet.

Les consoles s’harmonisent parfaitement avec  
les vasques en granit de la collection Silia. Elles 
intègrent également des solutions fonctionnelles, 
comme une étagère pour les produits de beauté  
et un crochet pour serviette.

Consoles can be combined with granite washbasins 
from the Silia collection. The furniture has been 
additionally equipped with practical solutions such as  
a shelf for cosmetics or a hook for a towel.
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Chrom / chrome 
/ chrome

Bianco Stahl gebürstet
/ acier brossé
/ brushed steel

PVD

Stahl gebürstet
/ acier brossé
/ brushed steel

PVD

NeroBronze gebürstet
/ bronze brossé
/ brushed bronze

PVD

Gold gebürstet
/ or brossé
/ brushed gold

PVD

Gold gebürstet
/ or brossé
/ brushed gold

PVD

Titanium
/ titane
/ titanium

WASCHTISCHARMATUREN / ROBINETTERIE DE LAVABO
/ WASHBASIN TAPS
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weiß / blanc
/ white

KERAMIKWASCHBECKEN / LAVABO EN CÉRAMIQUE 
/ CERAMIC WASHBASIN

Stahl gebürstet
/ acier brossé
/ brushed steel

PVD

Nero

NeroBeigeAlabaster
/ albâtre
/alabaster

Grau metallic
/ gris métallisé
/ metallic grey

Anthrazit metallic
/ anthracite métallisé
/ metallic anthracite

GRANITWASCHBECKEN / VASQUES EN GRANIT 
/ GRANITE WASHBASINS

BADKONSOLEN / CONSOLES DE SALLE DE BAIN 
/ BATHROOM CONSOLES

15
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BADEWANNEN / BAIGNOIRES
/ BATHTUBS

Die Badewannen der Serie Silia vereinen perfekt die Vorzüge 
von freistehenden Badewannen und Wandmodellen und 
bilden so den idealen Kompromiss. Dank der speziell 
entworfenen Seite lassen sie sich flexibel direkt an der 
Wand oder als zentraler Punkt im Badezimmer platzieren 
und schaffen so den perfekten Ort zur Entspannung.

Les baignoires Silia combinent à la perfection les  
caractéristiques des baignoires îlots et des modèles muraux, 
créant ainsi un compromis idéal. Grâce à leur rebord 
spécifiquement conçu, elles peuvent être installées librement 
contre un mur ou servir de point central dans la salle de bain, 
offrant ainsi un espace propice à la détente.

Silia bathtubs perfectly combine the features of freestanding 
and back-to-wall bathtubs, creating the perfect compromise. 
Thanks to their specially designed side, they can be freely 
positioned against a wall or as a focal point in the bathroom, 
providing the perfect place to relax.

Große Freiheit bei der Wahl der Armatur – 
Wandarmatur, Unterputzarmatur oder 
Standarmatur.
Grande liberté dans le choix de la robinetterie 
– murale, encastrée ou sur pied.
Freedom in choosing the faucet -  
wall-mounted, concealed or floor-mounted.
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BADEWANNENARMATUREN / MITIGEURS DE BAIGNOIRE
/ BATH MIXERS

Mechanischer Click-Umsteller 
Inverseur mécanique à commande « Click »

Mechanical ceramic Click type function switch

18



Dekorativer Hebel – ein Schmuckstück für Ihr Badezimmer
Levier décoratif – un bijou pour votre salle de bain
Decorative lever - jewelry for your bathroom

19



Stahl gebürstet
/ acier brossé
/ brushed steel

PVD

Gold gebürstet
/ or brossé
/ brushed gold

PVD

Chrom / chrome 
/ chrome

Bianco Stahl gebürstet
/ acier brossé
/ brushed steel

PVD

NeroBronze gebürstet
/ bronze brossé
/ brushed bronze

PVD

Gold gebürstet
/ or brossé
/ brushed gold

PVD

Titanium
/ titane
/ titanium

BADEWANNENARMATUREN / MITIGEURS DE BAIGNOIRE
/ BATH MIXERS

20



Abmessungen der Badewannen: S. 91
Dimensions des baignoires: p. 91
Dimensions of bathtubs: p. 91

BADEWANNEN / BAIGNOIRES
/ BATHTUBS

weiß / blanc
/ white

21
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NAGRODY / PRIX
/ AWARDS

Die Silia Regenduschen sind ein modernes Meisterwerk, das Ihrem Badezimmer 
einen luxuriösen und entspannenden Charakter verleiht. Inspiriert von der gleichen 
Designsprache wie die Silia Armaturen, bringen diese Regenduschen eine 
außergewöhnliche Atmosphäre in Ihren Badbereich.

Les douches de tête Silia sont un chef-d’œuvre de modernité qui confère à la salle 
de bain un caractère luxueux et relaxant. Puisant à la même source d’inspiration que 
la robinetterie Silia, ces douches de tête instaurent une atmosphère unique dans 
votre espace bien-être.

Silia shower columns are a modern masterpiece that add a luxurious and relaxing touch 
to your bathroom. Drawing on the same inspiration as Silia faucets, these showers bring 
an extraordinary showering experience to your bathroom.
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DUSCHBEREICH / ESPACE DOUCHE 
/ SHOWER ZONE

Optimaler Wasserstrahl in Kegelform
Jet d’eau optimal de forme conique
Optimal cone-shaped water flow

In den Armaturenkörper 
integrierter Brausehalter
Support de douchette intégré  
au corps du mitigeur
Handset holder integrated with  
the mixer body

Mechanischer Click-Umsteller 
Inverseur mécanique à commande « Click »
Mechanical ceramic Click type  
function switch

24
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BODENDUSCHSÄULE, FÜR DEN GARTEN ODER DAS BADEZIMMER
/ COLONNE DE DOUCHE SUR PIED, CONÇUE POUR UNE UTILISATION  
INTÉRIEURE ET EXTÉRIEURE (JARDIN OU SALLE DE BAIN)
/ FLOOR-MOUNTED SHOWER COLUMN, FOR GARDEN OR BATHROOM

Produkt für die Innen- und Außenmontage
Produit pour installation intérieure et extérieure
Designed for outdoor or indoor installation

Material: Edelstahl
Matériau : acier inoxydable
Material: stainless steel

316
NATURAL

26
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DUSCHEN / DOUCHES
/ SHOWERS

Chrom / chrome 
/ chrome

Bianco Stahl gebürstet
/ acier brossé
/ brushed steel

PVD

NeroBronze gebürstet
/ bronze brossé
/ brushed bronze

PVD

Gold gebürstet
/ or brossé
/ brushed gold

PVD

Titanium
/ titane
/ titanium

28



316
NATURAL

ACRYL-DUSCHWANNEN / RECEVEURS DE DOUCHE EN ACRYLIQUE
/ ACRYLIC SHOWER TRAYS

Stahl gebürstet
/ acier brossé
/ brushed steel

PVD

Gold gebürstet
/ or brossé
/ brushed gold

PVD

Edelstahl
/ acier inoxydable 
/ stainless steel

Abmessungen der Duschwannen: S. 94
Dimensions des receveurs: p. 94
Dimensions of shower trays: p. 94

weiß / blanc
/ white

29
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Alle Elemente dieser Zone sind so konzipiert, 
dass sie harmonisch zusammenwirken und einen 
stimmigen sowie benutzerfreundlichen Raum 
schaffen. Praktische Bidetarmaturen garantieren 
ein Höchstmaß an Hygiene und bieten gleichzeitig 
einfache Bedienung und Zuverlässigkeit. Elegante 
Toilettenpapierhalter sind neben ihrem praktischen 
Nutzen eine ideale Ergänzung der  
Badezimmereinrichtung.

Tous les éléments de cet espace sont conçus pour 
interagir harmonieusement, créant ainsi un lieu 
cohérent et convivial pour l’utilisateur. Les mitigeurs 
de bidet pratiques garantissent le plus haut niveau 
d’hygiène, tout en assurant facilité d’utilisation 
et fiabilité. Les porte-papiers de toilette élégants, 
au-delà de leurs qualités pratiques, complètent 
parfaitement le décor de la salle de bain.

All elements of this zone are designed to work 
together, creating a coherent and user-friendly space. 
Practical bidet taps guarantee the highest level of 
hygiene, offering ease of use and reliability. Elegant 
toilet paper holders, apart from their practical values, 
are a perfect complement to the aesthetics of the 
bathroom.
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Die Smart-WCs aus der Silia-Kollektion heben Hygiene 
und Benutzerkomfort auf ein neues Niveau, indem sie die 
Funktionen von Bidet und WC in sich vereinen. Jede 
dieser Funktionen trägt dazu bei, dass die Nutzung der 
Toilette intuitiver und komfortabler wird. Moderne 
Technologie und die Sorge um den täglichen Komfort 
machen Luxus zu einem alltäglichen Standard. Die 
Smart-WCs sind in zwei Versionen erhältlich:  
PRO und BASIC.

Les cuvettes Smart de la collection Silia portent l’hygiène 
et le confort d’utilisation à un niveau supérieur,  
en combinant les fonctions de bidet et de WC. Chaque 
fonctionnalité rend l’utilisation des toilettes plus intuitive 
et plus pratique. Grâce à une technologie moderne  
et une attention particulière portée au confort quotidien,  
le luxe devient une norme de tous les jours. Les cuvettes 
WC Smart sont disponibles en deux versions:  
PRO et BASIC.

Smart toilets from the Silia collection elevate hygiene and 
comfort by combining the functions of a bidet and toilet. 
Each feature makes using the toilet more intuitive and 
convenient. Modern technology and attention to daily 
comfort make luxury a daily standard. Smart toilets are 
available in two versions: PRO and BASIC.
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WC SMART

Automatisches Öffnen und Schließen des Sitzes – 
per Fernbedienung oder durch eine Fußbewegung 
steuerbar.
Ouverture et fermeture automatique de l’abattant 
– via la télécommande ou par simple mouvement 
du pied.
Automatic opening/closing of the board – 
using the remote control or by waving your foot.

Beheizbarer Toilettensitz / Abattant chauffant
/ Heated toilet seat

Version

Präsenzsensor / Capteur de présence
/ User detection sensor

Video ansehen
Voir la vidéo

Watch the video

33



Hintere Reinigung / Lavage arrière
/ Rear wash

Ladydusche / Lavage féminin
/ Bidet wash

Trocknen / Séchage
/ Drying

Wassertemperatur
/ Température de l’eau
/ Water temperature

Verschiedene Reinigungsmodi mit individuell 
anpassbarem Wasserdruck und einstellbarer 
Wassertemperatur für die persönlichen 
Bedürfnisse der Nutzer.

Différents modes de lavage avec possibilité de 
personnaliser la pression et la température de 
l’eau selon les besoins individuels des 
utilisateurs.

Various washing modes with the ability to adjust 
water pressure and temperature to individual 
user needs.

2 voreingestellte Reinigungsmodi à 1,5 Min.
2 modes de lavage prédéfinis de 1,5 min
2 ready-made washing modes, 1.5 min each

Trocknen / séchage / drying
4 min.

+

Zwei Abdeckungen 
im Set enthalten
Deux caches inclus
Two covers included

WC SMART

34



WC SMART

Entkalkung / Détartrage
/ Scale removal

Massage Nutzer 1
/ Utilisateur 1

/ User 1

Nutzer 2
/ Utilisateur 2

/ User 2

Oszillierender Strahl
/ Lavage oscillant

/ Swing stream

Duscharm / Bras de lavage  
/ Spraying arm

Anheben/
Absenken des 

Sitzes
Relever/baisser  

le siège  
Raising/lowering  

the seat

Anheben/
Absenken des 

Deckels
Relever/baisser  

le couvercle  
Raising/lowering  

the cover

Rückwärts
/ Arrière  

/ Backward

Vorwärts
/ Avant 

/ Forward

Nachtlicht
/ Veilleuse
/ Night light

SPA

UV-Sterilisation  
Stérilisation UV
UV sterilization

Düsenreinigung
Nettoyage de la buse
Cleaning the nozzle

Möglichkeit zur Programmierung 
individueller Einstellungen und 
Speicherung der Präferenzen für 
zwei Benutzer.

Possibilité de programmer des 
réglages individuels et d’enregistrer 
les préférences pour deux 
utilisateurs.

Ability to program individual settings 
and save preferences for two users.
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WC SMART

Einstellung der Sitztemperatur  
Réglage de la température du siège
Seat temperature regulation

Version

Zwei Abdeckungen 
im Set enthalten
Deux caches inclus
Two covers included

Automatisches Öffnen und Schließen des Sitzes – 
per Fernbedienung oder durch eine Fußbewegung 
steuerbar.
Ouverture et fermeture automatique de l’abattant 
– via la télécommande ou par simple mouvement 
du pied.
Automatic opening/closing of the board – 
using the remote control or by waving your foot.

Präsenzsensor / Capteur de présence
/ User detection sensor

Video ansehen
/ voir la vidéo

/ watch the video

Beheizbarer Toilettensitz / Abattant chauffant
/ Heated toilet seat

36



BIDETARMATUREN / MITIGEURS DE BIDET
/ BIDET TAPS

DUSCH-WCS / WC LAVANTS
/ SMART TOILETS

Chrom / chrome 
/ chrome

Bianco Stahl gebürstet
/ acier brossé
/ brushed steel

PVD

NeroBronze gebürstet
/ bronze brossé
/ brushed bronze

PVD

Gold gebürstet
/ or brossé
/ brushed gold

PVD

Titanium
/ titane
/ titanium

Stahl gebürstet
/ acier brossé
/ brushed steel

PVD

Gold gebürstet
/ or brossé
/ brushed gold

PVD

weiß / blanc
/ white
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Silia ist eine Serie eleganter Badaccessoires –
minimalistisch und zugleich funktional.
Sie beeindruckt durch ihre dezenten Formen,  
die die Montageelemente perfekt verbergen. 

Silia est une série d’accessoires de salle de bain 
élégants, à la fois minimalistes et fonctionnels.  
Ils séduisent par leurs formes subtiles qui  
dissimulent parfaitement les éléments  
de montage.

Silia is a series of elegant bathroom accessories - 
minimalist and functional at the same time.  
It impresses with its subtle shapes that perfectly 
hide the mounting elements.

39



BADACCESSOIRES / ACCESSOIRES DE BAIN 
/ BATHROOM ACCESSORIES

Gold / or
gold

PVD

Chrom  
/ chrome 
/ chrome

Bianco Stahl gebürstet
/ acier brossé
/ brushed steel

PVD

NeroBronze gebürstet
/ bronze brossé
/ brushed bronze

PVD

Gold gebürstet
/ or brossé
/ brushed gold

PVD

Titanium
/ titane
/ titanium
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Die Badheizkörper von Deante Design Studio sind nicht nur eine Wärmequelle, sondern auch eine elegante Dekoration 
für Ihr Badezimmer. Sie wurden für eine harmonische Abstimmung auf die Badarmaturen entworfen – sowohl in Form 
als auch in Farbe – und ermöglichen so die Schaffung eines konsistenten und stilvollen Raums.

Les radiateurs de salle de bain Deante Design Studio ne sont pas seulement une source de chaleur, mais aussi un 
élément de décoration élégant. Ils ont été conçus pour s’harmoniser parfaitement avec la robinetterie, tant au niveau des 
formes que des couleurs, permettant ainsi de créer un espace cohérent et stylé.

Deante Design Studio bathroom heaters are not only a heat source but also an elegant addition to any bathroom. Designed to 
harmoniously complement bathroom fixtures, both in shape and color, they create a cohesive and stylish space.
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BADHEIZKÖRPER / RADIATEURS DE SALLE DE BAIN
/ BATHROOM HEATERS

Thermostatventil im Sortiment erhältlich
Vanne avec tête thermostatique disponible  
dans l’offre
Valve with thermostatic head available

Integrierter Handtuchhalter  
Porte-serviette intégré
Integrated towel hook

Optionaler Elektroheizstab  
Résistance électrique optionnelle
Optional electric heater
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Stahl Matt 
acier mat 
matte steel

Braun Matt
marron mat
matte brown

Gold Matt
or mat
matte gold

Titanium Matt
titane mat
matte titanium

Bianco Nero

45



Arnika KOLLEKTION ENTDECKEN
DÉCOUVREZ LA COLLECTION

SEE THE COLLECTION
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DESIGN: 

Małgorzata Petelicka (Płoskońska)
Harmonisch, sanft, minimalistisch und vor allem wunderschön und faszinierend – das ist 
die Linie Arnika, inspiriert vom dänischen Hygge-Stil. Die Serie Arnika verbindet  
Funktionalität mit der Inspiration durch sanfte Formen, wie sie in der Natur vorkommen.

Harmonieuse, délicate, minimaliste et surtout belle et intrigante — voici la ligne Arnika,  
inspirée du style danois hygge. La série Arnika allie fonctionnalité et inspiration  
des formes douces que l’on retrouve dans la nature.

Harmonious, delicate, minimalistic, and above all beautiful and intriguing - this is the Arnika 
line, inspired by the Danish hygge style. The Arnika series combines functionality and 
inspiration with gentle shapes often found in nature.

A
rn

ik
a
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WASCHTISCHARMATUREN / ROBINETTERIE DE LAVABO
/ WASHBASIN TAPS

In unserem Waschbeckenbereich finden Sie alles, was Sie brauchen, um Ihr morgendliches Ritual in ein wahres 
Vergnügen zu verwandeln. Jedes Element dieses Raums wurde sorgfältig entworfen, um Ihnen sowohl Bedienkomfort 
als auch ästhetische Zufriedenheit zu bieten. Wir bieten eine Vielzahl von Waschtischarmaturen an –  
von minimalistischen Unterputzmodellen bis hin zu hohen Standarmaturen.

Dans notre espace vasque, vous trouverez tout le nécessaire pour faire de votre rituel matinal un véritable moment  
de plaisir. Chaque élément de cet espace a été soigneusement conçu pour vous offrir à la fois confort d’utilisation  
et satisfaction esthétique. Nous proposons une grande variété de mitigeurs de lavabo, des modèles encastrés  
minimalistes aux modèles rehaussés à poser.

/ In our washbasin area you will find everything you need to make your morning ritual a real pleasure. Each element of this 
space has been carefully designed to provide you with both comfort of use and aesthetic satisfaction. We offer various types 
of washbasin faucets, from minimalist concealed ones to tall standing models.
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GRANITWASCHBECKEN / VASQUES EN GRANIT 
/ GRANITE WASHBASINS

Eigenschaften von Granit: hohe Beständigkeit gegen 
Stöße, hohe Temperaturen, Verfärbungen  
und Thermoschock.
Propriétés du granit Deante : résistance aux chocs,  
aux températures élevées, aux décolorations,  
aux chocs thermiques.
Properties of Deante granite: resistance to impact, high 
temperature, discoloration, thermal shock.

Granit enthält Silberionen, die ihm antiseptische 
Eigenschaften verliehen.
Granit enrichi en ions d’argent pour une protection 
hygiénique renforcée au quotidien.
The finish enriched with silver ions adds antiseptic 
properties.

Hydrophobe Eigenschaften: Abstoßen  
von Wassermolekülen.
Propriétés hydrophobes : répulsion  
des molécules d‘eau.
Hydrophobic properties: repelling water molecules.
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KERAMIKWASCHBECKEN
LAVABOS EN CÉRAMIQUE
CERAMIC WASHBASINS

Harte und widerstandsfähige Keramik, 
die ihre Eigenschaften auch bei 
langjähriger Nutzung nicht verliert.

Une céramique dure et résistante,  
qui ne perd pas ses propriétés lors 
d’une utilisation prolongée.

Hard and durable ceramics does not lose 
its properties with long use.
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Chrom / chrome 
/ chrome

NeroGold gebürstet
/ or brossé
/ brushed gold

PVD

Titanium
/ titane
/ titanium

weiß / blanc
/ white

KERAMIKWASCHBECKEN / LAVABOS EN CÉRAMIQUE
/ CERAMIC WASHBASINS

WASCHTISCHARMATUREN / ROBINETTERIE DE LAVABO
/ WASHBASIN TAPS
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NeroAlabaster
/ albâtre
/alabaster

Grau metallic
/ gris métallisé
/ metallic grey

Anthrazit metallic
/ anthracite métallisé
/ metallic anthracite

GRANITWASCHBECKEN / VASQUES EN GRANIT 
/ GRANITE WASHBASINS
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Perfekt geformte Arnika-Badewannen bieten dem 
Körper optimale Unterstützung und schaffen ideale 
Bedingungen für eine lange, erholsame  
Entspannung. Ein unverzichtbarer Bestandteil dieses 
Bereichs sind die Badewannenarmaturen – von dezen-
ten Wandmodellen über majestätische freistehende 
Varianten bis hin zu eleganten  
3-Loch-Lösungen.

Les baignoires Arnika, aux lignes parfaitement  
profilées, offrent un soutien optimal au corps, créant 
les conditions idéales pour un long moment de détente 
relaxante. Les mitigeurs de baignoire sont un élément 
indissociable de cet espace – des modèles muraux 
subtils aux majestueuses colonnes autoportantes,  
en passant par d’élégantes solutions à 3 trous.

Perfectly contoured Arnika bathtubs provide excellent 
support for the body, creating ideal conditions for a long, 
relaxing rest. An inseparable element of this zone are 
bathtub faucets - from subtle, wall-mounted models, 
through majestic freestanding ones, to elegant 3-hole 
solutions.
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Große Freiheit bei der Wahl der Armatur – 
Wandarmatur, Unterputzarmatur oder 
Standarmatur.
Grande liberté dans le choix de la robinetterie 
– murale, encastrée ou sur pied.
Freedom in choosing the faucet -  
wall-mounted, concealed or floor-mounted.
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Abmessungen der Badewannen: S. 104
Dimensions des baignoires: p. 104
Dimensions of bathtubs: p. 104

BADEWANNENARMATUREN / MITIGEURS DE BAIGNOIRE
/ BATH MIXERS

BADEWANNEN / BAIGNOIRES
/ BATHTUBS

weiß / blanc
/ white

Chrom / chrome 
/ chrome

NeroGold gebürstet
/ or brossé
/ brushed gold

PVD

Titanium
/ titane
/ titanium
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Der Duschbereich ist ein Ort, an dem die 
tägliche Routine zu einem Moment der 
Entspannung und Regeneration wird. Unsere 
Duschen der Serie Arnika wurden mit Blick auf 
maximalen Komfort und Funktionalität  
entworfen. Für Liebhaber des Minimalismus 
haben wir moderne Unterputz-Sets entwickelt.

L’espace douche est un lieu où la routine 
quotidienne se transforme en un moment  
de détente et de régénération. Nos douches 
de la gamme Arnika sont conçues pour offrir 
un maximum de confort et de fonctionnalité. 
Pour les adeptes du minimalisme, nous avons 
imaginé des ensembles encastrés modernes.

The shower zone is a place where your daily 
routine turns into a moment of relaxation and 
regeneration. Our Arnika showers are designed  
for maximum comfort and functionality.  
For lovers of minimalism, we have designed 
modern flush-mounted sets.
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DUSCHEN / DOUCHES
/ SHOWERS

Chrom / chrome 
/ chrome

NeroGold gebürstet
/ or brossé
/ brushed gold

PVD

Titanium
/ titane
/ titanium
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DUSCHEN / DOUCHES
/ SHOWERS

Chrom / chrome 
/ chrome

Stahl gebürstet
/ acier brossé
/ brushed steel

PVD

NeroBronze gebürstet
/ bronze brossé
/ brushed bronze

PVD

Gold gebürstet
/ or brossé
/ brushed gold

PVD

Titanium
/ titane
/ titanium

Chrom / chrome 
/ chrome

NeroGold gebürstet
/ or brossé
/ brushed gold

PVD

Titanium
/ titane
/ titanium

Stahl gebürstet
/ acier brossé
/ brushed steel

PVD
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Praktische Bidetarmaturen garantieren ein 
Höchstmaß an Hygiene und bieten  
gleichzeitig Bedienkomfort und  
Zuverlässigkeit. Elegante Toilettenpapierhalter 
sind neben ihrem praktischen Nutzen die ideale 
Ergänzung für die Badezimmereinrichtung. Alle 
Elemente dieses Bereichs sind so konzipiert, 
dass sie harmonisch aufeinander abgestimmt 
sind und einen konsistenten sowie  
benutzerfreundlichen Raum schaffen.

Les mitigeurs de bidet pratiques garantissent 
un niveau d’hygiène optimal, tout en assurant 
facilité d’utilisation et fiabilité.  
Les porte-rouleaux élégants, au-delà de leur 
aspect pratique, complètent parfaitement  
la décoration de la salle de bain. Tous les  
éléments de cet espace sont conçus pour  
s’harmoniser entre eux, créant ainsi un lieu 
cohérent et agréable pour l’utilisateur.

Practical bidet faucets guarantee the highest level 
of hygiene, offering ease of use and reliability. 
Elegant toilet paper holders, apart from their 
practical values, are a perfect complement to the 
aesthetics of the bathroom. All elements of this 
zone are designed to work together, creating  
a coherent and user-friendly space.
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BIDETARMATUREN / MITIGEURS DE BIDET
/ BIDET TAPS

Chrom / chrome 
/ chrome

NeroGold gebürstet
/ or brossé
/ brushed gold

PVD

Titanium
/ titane
/ titanium
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Die Badaccessoires von Arnika sind die perfekte
Ergänzung für jede Badezimmereinrichtung. Entworfen 
mit Blick auf Harmonie und Einheitlichkeit, passen sie 
ideal zur Armaturenkollektion von Arnika und bilden 
ein durchdachtes und elegantes Gesamtbild.

Les accessoires de salle de bain Arnika complètent 
parfaitement tout aménagement de salle de bain. 
Conçus dans un esprit d’harmonie et de cohérence,  
ils s’accordent idéalement avec la collection  
de robinetterie Arnika, créant un ensemble réfléchi  
et élégant.

Arnika bathroom accessories are the perfect  
complement to any bathroom design. Designed  
with harmony and cohesion in mind, they perfectly 
complement the Arnika fittings collection, creating  
a thoughtful and elegant whole.

DESIGN: 

Karolina Słotwińska
Aleksander Zhurakivskyi
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BADACCESSOIRES / ACCESSOIRES DE BAIN 
/ BATHROOM ACCESSORIES

Chrom / chrome 
/ chrome

NeroGold gebürstet
/ or brossé
/ brushed gold

PVD

Titanium
/ titane
/ titanium
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Retro trifft Moderne / Le rétro version moderne
/ Retro in a modern version

Temisto KOLLEKTION ENTDECKEN
DÉCOUVREZ LA COLLECTION

SEE THE COLLECTION
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DESIGN: 

Michał Łój
Die Armaturenkollektion verbindet Stil mit modernster Technologie. Die Armaturen und Regenduschen 
dieser Serie knüpfen an das Retro-Ambiente an und ziehen mit ihren stilisierten Griffen alle Blicke  
auf sich. Ihre Oberflächen werden durch moderne Beschichtungstechnologien veredelt.

La collection de robinetterie allie style et technologie moderne. Les mitigeurs et colonnes de douche  
de cette gamme évoquent une ambiance rétro et attirent l’attention par leurs poignées stylisées, tandis 
que leurs finitions sont obtenues grâce à une technologie de revêtement de pointe.

This collection of fittings combines style with modern technology. Taps and shower columns from this series 
refer to the retro style. They attract attention with their stylized knobs, and their finishes are achieved using 
modern covering technology.
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Handgefertigte Elemente 
Éléments travaillés à la main
Hand-crafted elements

Die Waschtischarmaturen-Kollektion Temisto bietet 
zwei Varianten einzigartiger, stilisierter Griffe. Die 
erste Option umfasst Zweigriff-Kreuzgriffe, die von 
der Retro-Ästhetik inspiriert sind – eine ideale Wahl 
für klassische und stilvolle Badezimmer. Die zweite 
Variante sind Einhebelgriffe, die speziell für 
Liebhaber moderner Lösungen und den täglichen 
Komfort von Einhebelmischern entwickelt wurden.

La collection de robinetterie de lavabo Temisto se 
décline en deux types de poignées stylisées uniques. 
La première variante propose des croisillons 
(mélangeur bipied), inspirés de l’esthétique rétro, 
parfaits pour les intérieurs classiques et raffinés.  
La seconde option offre des leviers monocommande, 
conçus pour les amateurs de modernité et  
de la praticité des mitigeurs.

The Temisto washbasin faucet collection offers two 
unique, stylized handles. The first variant is a two-lever 
cross handle inspired by a retro aesthetic, perfect for 
classic and stylized interiors. The second option is  
a single-lever lever, designed for those who appreciate 
modern solutions and the convenience of mixer taps.
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WASCHTISCHARMATUREN
ROBINETTERIE DE LAVABO
WASHBASIN TAPS
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Aufsatzwaschbecken / Wandmontage
Vasques à poser / lavabos muraux
Countertop / wall-mounted washbasin

Das klassische Duo aus Konsole und Keramik bietet vielfältige 
Gestaltungsmöglichkeiten und gibt Ihnen die Freiheit, das 
Badezimmer ganz nach Ihrem individuellen Stil  
zu personalisieren und anzupassen.

Le duo classique composé d’une console et de céramique offre 
de vastes possibilités d’aménagement, permettant  
de personnaliser et d’adapter la salle de bain en toute  
liberté selon votre style individuel.

A classic duo of console and ceramics offers a wide range  
of arrangement options, giving you the freedom to personalize  
and adapt your bathroom to your individual style.

weiß, nero
blanc, nero
white, nero

KERAMIKWASCHBECKEN / LAVABO EN CÉRAMIQUE 
/ CERAMIC WASHBASIN

BADKONSOLEN / CONSOLES DE SALLE DE BAIN 
/ BATHROOM CONSOLES
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NeroMessing / laiton
/ brass
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KERAMIKWASCHBECKEN / LAVABO EN CÉRAMIQUE 
/ CERAMIC WASHBASIN

WASCHTISCHARMATUREN / ROBINETTERIE DE LAVABO
/ WASHBASIN TAPS

Chrom / chrome 
/ chrome

weiß / blanc
/ white
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Hinter der formschönen Ästhetik verbirgt sich  
zuverlässige Funktionalität: eine stufenlose  
Regulierung von Durchfluss und Temperatur,  
ein komfortables Umschalten zwischen Auslauf  
und Handbrause sowie langlebige,  
korrosionsbeständige Materialien. 

Derrière l’élégance des formes se cache  
une fonctionnalité infaillible : un réglage fluide du 
débit et de la température, une commutation aisée 
entre le bec et la douchette, ainsi que des matériaux 
durables et résistants à la corrosion. 

Behind its beautiful form lies reliable functionality: 
smooth flow and temperature control, convenient  
switching between the spout and handset, and durable, 
corrosion resistant materials.
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BADEWANNENARMATUREN / MITIGEURS DE BAIGNOIRE
/ BATH MIXERS

NeroMessing / laiton
/ brass

Chrom / chrome 
/ chrome
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Die Kollektion Temisto schafft einen außergewöhnlichen  
Duschbereich – elegant, komfortabel und bis ins kleinste Detail 
durchdacht. Aufputz-Regenduschen sowie Unterputz-Sets sind 
wahre Blickfänge, die zugleich praktische Lösungen bieten,  
die den Bedürfnissen moderner Nutzer entsprechen.

La collection Temisto crée un espace de douche exceptionnel :  
élégant, confortable et soigné dans les moindres détails.  
Les colonnes de douche apparentes et les ensembles encastrés 
captivent le regard, tout en offrant des solutions pratiques  
qui répondent aux exigences de l’utilisateur moderne.

The Temisto collection creates a unique shower space – elegant,  
comfortable, and refined in every detail. Surface-mounted shower 
heads and concealed sets are eye-catching while offering practical 
solutions that meet the needs of the modern user.
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NeroMessing / laiton
/ brass

Chrom / chrome 
/ chrome

DUSCHEN / DOUCHES
/ SHOWERS
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Der Toilettenbereich ist ein Raum, in dem nicht nur die 
Ästhetik zählt, sondern vor allem der tägliche Komfort und  
die Hygiene. Technische Lösungen unterstützen die tägliche 
Routine: ein präziser Wasserstrahl, eine intuitive Bedienung 
und absolute Zuverlässigkeit machen die Nutzung des  
Bidet-Mischers zu einem natürlichen Bestandteil der  
persönlichen Pflege.

L’espace toilettes est un lieu où comptent non seulement  
l’esthétique, mais avant tout le confort quotidien et l’hygiène. 
Les solutions techniques accompagnent votre routine de 
chaque jour : un jet d’eau précis, une utilisation intuitive et  
une fiabilité sans faille font de l’usage du bidet un geste  
naturel de soin de soi. 

The toilet is a space where not only aesthetics matter, but above 
all, daily comfort and hygiene. Technical solutions support daily 
routines: a precise water jet, intuitive operation, and reliable 
performance make using a bidet a natural part of self-care.
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BIDETARMATUREN / MITIGEURS DE BIDET
/ BIDET TAPS

NeroMessing / laiton
/ brass

Chrom / chrome 
/ chrome
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Die Badaccessoires der Kollektion Temisto sind nicht nur 
ästhetische Ergänzungen – sie sind wesentliche 
Elemente, die die Funktionalität und den Zusammenhalt 
der gesamten Gestaltung stärken. Sie wurden mit der 
gleichen Sorgfalt für Form und Qualität entworfen wie 
die Hauptarmaturen der Serie.

Les accessoires de salle de bains de la collection Temisto 
ne sont pas de simples ajouts esthétiques — ce sont des 
éléments essentiels qui renforcent la fonctionnalité et  
la cohérence de tout l’aménagement. Ils ont été conçus 
avec le même souci de la forme et de la qualité que les 
pièces maîtresses de la robinetterie.

Bathroom accessories from the Temisto collection are more 
than just aesthetic additions—they are essential elements 
that enhance the functionality and cohesion of the entire 
arrangement. Designed with the same commitment to form 
and quality as the core collection.
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NeroMessing / laiton
/ brass

Chrom / chrome 
/ chrome
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BIANCO

NERO

BQS R54L

BQS F54L

BQS 054L

BQS A54L

BQS C54L

BQS D54L

BQS N54L

BQS R24K

BQS F24K

BQS 024K

BQS A24K

BQS C24K

BQS D24K

BQS N24K

BQS R24M

BQS F24M

BQS 024M

BQS A24M

BQS C24M

BQS D24M

BQS N24M

BQS R20M

BQS F20M

BQS 020M

BQS A20M

BQS C20M

BQS D20M

BQS N20M

BQS R20K

BQS F20K

BQS 020K

BQS A20K

BQS C20K

BQS D20K

BQS N20K

BQS R2KK

BQS F2KK

BQS 02KK

BQS A2KK

BQS C2KK

BQS D2KK

BQS N2KK

Waschtischarmaturen / Robinetterie de lavabo / Washbasin taps

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

BRONZE GEBÜRSTET
BRONZE BROSSÉ 
BRUSHED BRONZE

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

CHROM 
CHROME
CHROME

TITANIUM
TITANE
TITANIUM
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BHS R54L

BHS F54L

BHS R2KK

BHS F2KK

BHS R24K

BHS F24K

BHS R20K

BHS F20K

BHS R24M

BHS F24M

BHS R20M

BHS F20M

CKS N36A

CKS F36A

Ø365 x 845 mm

NERO WEISS
BLANC 
WHITE

Ø360 x 180 mm

CDX 6U3S

Waschtischarmaturen / Robinetterie de lavabo / Washbasin taps

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

Badkonsolen 
/ Consoles de salle 
de bain 
/ Bathroom consoles

Keramikwaschbecken, Aufsatz 
/ Lavabo en céramique, comptoir 
/ Ceramic washbasin, countertop
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ANTHRAZIT METALLIC
ANTHRACITE MÉTALLISÉ 
METALLIC ANTHRACITE

ALABASTER
ALBÂTRE
ALABASTER

GRAU METALLIC
GRIS MÉTALLISÉ
METALLIC GREY

BEIGE

NERO

Aufsatzwaschbecken / Vasque à poser / Countertop washbasins

Ø360 x 120 mm Ø360 x 125 mm550 x 350 x 125 mm 550 x 350 x 125 mm

Unterbauwaschbecken
/ Vasque à encastrer 
/ Undermount washbasins

588 x 390 x 145 mm

CQS TU6U

CQS SU6U

CQS AU6U

CQS NU6U

CQS TU6B

CQS SU6B

CQS AU6B

CQS NU6B

CQS 5U6B

CQS TU6S

CQS SU6S

CQS AU6S

CQS NU6S

CQS 5U6S

CQS TU4B

CQS SU4B

CQS AU4B

CQS NU4B

CQS 5U4B

CQS TU4S

CQS SU4S

CQS AU4S

CQS NU4S

CQS 5U4S

GRANITWASCHBECKEN  
/ VASQUES EN GRANIT 
/ GRANITE WASHBASINS
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GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

BRONZE GEBÜRSTET
BRONZE BROSSÉ 
BRUSHED BRONZE

BIANCO

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

CHROM 
CHROME
CHROME

TITANIUM
TITANE
TITANIUM

NERO

Badewannenarmaturen / Mitigeurs de baignoire / Bath mixers

BQS R17N

BQS F17N

BQS 017N

BQS A17N

BQS C17N

BQS D17N

BQS N17N

BQS R17M

BQS F17M

BQS 017M

BQS A17M

BQS C17M

BQS D17M

BQS N17M

BQS R14M

BQS F14M

BQS 014M

BQS A14M

BQS C14M

BQS D14M

BQS N14M

BQS R18P

BQS F18P

BQS 018P

BQS A18P

BQS C18P

BQS D18P

BQS N18P

BQS R11M

BQS F11M

BQS 011M

BQS A11M

BQS C11M

BQS D11M

BQS N11M
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BHS R17N

BHS F17N

BHS R17M

BHS F17M

BHS R14M

BHS F14M

BHS R18P

BHS F18P

BHS R11M

BHS F11M

Wand-Badewannen / Baignoires adossées au mur / Back-to-wall bathtubs

1700 x 800 x 580 mm1600 x 750 x 580 mm1500 x 750 x 580 mm

Eckbadewanne / Baignoire d’angle / Corner bathtubs

1700 x 800 x 580 mm1600 x 750 x 580 mm1500 x 750 x 580 mm1400 x 730 x 580 mm

KDS 015W

KDS 015L

KDS 015P

KDS 014L

KDS 014P

KDS 016W

KDS 016L

KDS 016P

KDS 017W

KDS 017L

KDS 017P

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

WEISS
BLANC 
WHITE

WEISS
BLANC 
WHITE

Badewannenarmaturen / Mitigeurs de baignoire / Bath mixers
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BIANCO

NERO

Duschen / Douches / Showers

NQS A9XK NQS A0XKNQS A4XMBQS A46PBQS A44PBQS A44LBQS A41M

NQS 09XK NQS 00XKNQS 04XMBQS 046PBQS 044PBQS 044LBQS 041M

NQS F9XK NQS F0XKNQS F4XMBQS F46PBQS F44PBQS F44LBQS F41M

NQS R9XK NQS R0XKNQS R4XMBQS R46PBQS R44PBQS R44LBQS R41M

NQS C9XK NQS C0XKNQS C4XMBQS C46PBQS C44PBQS C44LBQS C41M

NQS D9XK NQS D0XKNQS D4XMBQS D46PBQS D44PBQS D44LBQS D41M

NQS N9XK NQS N0XKNQS N4XMBQS N46PBQS N44PBQS N44LBQS N41M

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

BRONZE GEBÜRSTET
BRONZE BROSSÉ 
BRUSHED BRONZE

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

CHROM 
CHROME
CHROME

TITANIUM
TITANE
TITANIUM
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BIANCO

NERO

NQS A51DBXYYAQSMBXYZAQSMBXY AQSMNQS A0YKNQS A9YK

NQS 051DBXYY0QSMBXYZ0QSMBXY 0QSMNQS 00YKNQS 09YK

NQS F51DBXYYFQSMBXYZFQSMBXY FQSMNQS F0YKNQS F9YK

NQS R51DBXYYRQSMBXYZRQSMBXY RQSMNQS R0YKNQS R9YK

NQS C51DBXYYCQSMBXYZCQSMBXY CQSMNQS C0YKNQS C9YK

NQS D51DBXYYDQSMBXYZDQSMBXY DQSMNQS D0YKNQS D9YK

NQS N51DBXYYNQSMBXYZNQSMBXY NQSMNQS N0YKNQS N9YK

Duschen / Douches / Showers

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

BRONZE GEBÜRSTET
BRONZE BROSSÉ 
BRUSHED BRONZE

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

CHROM 
CHROME
CHROME

TITANIUM
TITANE
TITANIUM
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Acryl-Duschwannen / Receveurs de douche en acrylique / Acrylic shower trays

NHS F9XK NHS F9YKNHS F0XK NHS F0YKNHS F4XMBHS F46PBHS F44PBHS F44LBHS F41M

NHS R9XK NHS R9YKNHS R0XK NHS R0YKNHS R4XMBHS R46PBHS R44PBHS R44LBHS R41M

80x80 cm

90x90 cm

100x100 cm

90x90 cm

70x90 cm

80x90 cm

80x100 cm

90x100 cm

90x110 cm

100x120 cm

70x100 cm

70x120 cm

80x120 cm

80x140 cm

90x120 cm

90x130 cm

90x140 cm

100x130 cm

100x140 cm

80x160 cm

80x170 cm

90x160 cm

90x180 cm

100x180 cm

KSKA00808B

KSKA00909B

KSKA01010B

KSPA00909B

KSKA00709B

KSKA00809B

KSKA00810B

KSKA00910B

KSKA00911B

KSKA01012B

KSKA00710B

KSKA00712B

KSKA00812B

KSKA00814B

KSKA00912B

KSKA00913B

KSKA00914B

KSKA01013B

KSKA01014B

KSKA00816B

KSKA00817B

KSKA00916B

KSKA00918B

KSKA01018B

Duschen / Douches / Showers

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

WEISS
BLANC 
WHITE
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BIANCO

NERO

NQS A81KNQS A80KNQS A41KNQS A57KNQS A51SNQS A30K

NQS 081KNQS 080KNQS 041KNQS 057KNQS 051SNQS 030K

NQS F81KNQS F80K NQS F4GMNQS F41KNQS F57KNQS F51SNQS F30K

NQS R81KNQS R80KNQS R41KNQS R57KNQS R51SNQS R30K

NQS C81KNQS C80KNQS C41KNQS C57KNQS C51SNQS C30K

NQS D81KNQS D80KNQS D41KNQS D57KNQS D51SNQS D30K

NQS N81KNQS N80KNQS N41KNQS N57KNQS N51SNQS N30K

Duschen / Douches / Showers

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

BRONZE GEBÜRSTET
BRONZE BROSSÉ 
BRUSHED BRONZE

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

CHROM 
CHROME
CHROME

TITANIUM
TITANE
TITANIUM
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BIANCO

NERO

Bidetarmaturen / Mitigeurs de bidet  
/ Bidet taps

Bidetarmaturen / Mitigeurs de bidet  
/ Bidet taps

BQS R34M

BQS F34M

BQS 034M

BQS A34M

BQS C34M

BQS D34M

BQS N34M

BHS R34M

BHS F34M

BQS R30M

BQS F30M

BQS 030M

BQS A30M

BQS C30M

BQS D30M

BQS N30M

BHS R30M

BHS F30M

Dusch-WCs / WC lavants / Smart toilets

CSID6ZPW CSSD6ZPW

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

BRONZE GEBÜRSTET
BRONZE BROSSÉ 
BRUSHED BRONZE

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

CHROM 
CHROME
CHROME

TITANIUM
TITANE
TITANIUM

WEISS
BLANC 
WHITE
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Badaccessoires / Accessoires de bain / Bathroom accessories

BIANCO

GOLD
OR 
GOLD

NERO

ADI A631 ADI A531ADI A621ADI A611ADI A211ADI A111

ADI 0631 ADI 0531ADI 0621ADI 0611ADI 0211ADI 0111

ADI F631 ADI F531ADI F621ADI F611ADI F211ADI F111

ADI R631 ADI R531ADI R621ADI R611ADI R211ADI R111

ADI Z631 ADI Z531ADI Z621ADI Z611ADI Z211ADI Z111

ADI C631 ADI C531ADI C621ADI C611ADI C211ADI C111

ADI D631 ADI D531ADI D621ADI D611ADI D211ADI D111

ADI N631 ADI N531ADI N621ADI N611ADI N211ADI N111

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

CHROM 
CHROME
CHROME

BRONZE GEBÜRSTET
BRONZE BROSSÉ 
BRUSHED BRONZE

TITANIUM
TITANE
TITANIUM
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BIANCO

NERO

ADI A711 ADI A712ADI A911ADI A421ADI A551ADI A511 ADI A732

ADI 0511

ADI F511

ADI R511

ADI Z511

ADI C511

ADI D511

ADI N511

ADI 0551

ADI F551

ADI R551

ADI Z551

ADI C551

ADI N551

ADI D551

ADI 0421

ADI F421

ADI R421

ADI Z421

ADI C421

ADI D421

ADI N421

ADI 0911

ADI F911

ADI R911

ADI Z911

ADI C911

ADI D911

ADI N911

ADI 0711

ADI F711

ADI R711

ADI Z711

ADI C711

ADI D711

ADI N711

ADI 0712

ADI F712

ADI R712

ADI Z712

ADI C712

ADI D712

ADI N712

ADI 0732

ADI F732

ADI R732

ADI Z732

ADI C732

ADI D732

ADI N732

Badaccessoires / Accessoires de bain / Bathroom accessories

GOLD
OR 
GOLD

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

CHROM 
CHROME
CHROME

BRONZE GEBÜRSTET
BRONZE BROSSÉ 
BRUSHED BRONZE

TITANIUM
TITANE
TITANIUM
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BIANCO

NERO

ADI A851

ADI R851

ADI C851

ADI D851

ADI N851 ADI E841

ADI A54K

ADI 054K

ADI F54K

ADI R54K

ADI Z54K

ADI C54K

ADI D54K

ADI N54K

ADI A31K

Hängespiegel 
/ Miroir suspendu
/ Wall-mounted mirror

ADI 031K

ADI F31K

ADI R31K

ADI C31K

ADI D31K

ADI N31K

Badaccessoires / Accessoires de bain 
/ Bathroom accessories

GOLD
OR 
GOLD

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

CHROM 
CHROME
CHROME

BRONZE GEBÜRSTET
BRONZE BROSSÉ 
BRUSHED BRONZE

TITANIUM
TITANE
TITANIUM
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Badheizkörper / Radiateurs de salle de bain / Bathroom heaters

GOLD MATT
OR MAT
MATTE GOLD

BRAUN MATT
MARRON MAT 
MATTE BROWN

BIANCO

STAHL MATT 
ACIER MAT 
MATTE STEEL

TITANIUM MATT
TITANE MAT
MATTE TITANIUM

NERO

AGI AG31 AGI AG41

AGI FG31 AGI FG41

AGI RG31 AGI RG41

AGI CG31 AGI CG41

AGI DG31 AGI DG41

AGI NG31 AGI NG41

AGI AG51

AGI FG51

AGI RG51

AGI CG51

AGI DG51

AGI NG51

AGI AZL1

AGI FZL1

AGI RZL1

AGI CZL1

AGI DZL1

AGI NZL1

AGI AZP1

AGI FZP1

AGI RZP1

AGI CZP1

AGI DZP1

AGI NZP1

335 W 
500 x 850 mm

458 W  
500 x 1210 mm

586 W  
500 x 1570 mm

Ventil links / Vanne 
gauche / Left valve

Ventil rechts / Vanne 
droite / Right valve
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GOLD MATT
OR MAT
MATTE GOLD

BRAUN MATT
MARRON MAT 
MATTE BROWN

STAHL MATT 
ACIER MAT 
MATTE STEEL

TITANIUM MATT
TITANE MAT
MATTE TITANIUM

Heizelemente / Résistances électriques  
/ Heating elements

BIANCO

NERO

AGI A401

AGI F401

AGI R401

AGI C401

AGI D401

AGI N401

AGI A601

AGI F601

AGI R601

AGI C601

AGI D601

AGI N601

400 W 600 W

für Heizkörper mit 335 W  
und 458 W

pour radiateur de 335 W  
et 458 W

for 335 and 458 W heaters

für Heizkörper mit 586 W 
pour radiateur de 586 W

for 586 W heaters
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NERO

BQA R20K

BQA 020K

BQA D20K

BQA N20K

BQA R20N

BQA 020N

BQA D20N

BQA N20N

BQA R20M

BQA 020M

BQA D20M

BQA N20M

BQA 024M

BQA D24M

BQA N24M

Arnika

BQA R54L

BQA 054L

BQA D54L

BQA N54L

600 x 400 x 150 mmØ375 x 280 mm Ø353 x 180 mm

CGN 6U32 CGN 6U33 CGN 6U6S

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

CHROM 
CHROME
CHROME

TITANIUM
TITANE
TITANIUM

Waschtischarmaturen / Robinetterie de lavabo / Washbasin taps

Keramikwaschbecken, Aufsatz 
/ Lavabo en céramique, comptoir 
/ Ceramic washbasin, countertop

WEISS
BLANC 
WHITE

102



NERO

505 x 405 x 135 mm 605 x 405 x 135 mm

Granit-Aufsatzwaschbecken
/ Vasques à poser en granit 
/ Granite washbasins, countertop

CQA TU5S CQA TU6S

CQA SU5S CQA SU6S

CQA AU5S CQA AU6S

CQA NU5S CQA NU6S

Arnika

ANTHRAZIT METALLIC
ANTHRACITE MÉTALLISÉ 
METALLIC ANTHRACITE

ALABASTER
ALBÂTRE
ALABASTER

GRAU METALLIC
GRIS MÉTALLISÉ
METALLIC GREY
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NERO

BQA R17M

BQA 017M

BQA D17M

BQA N17M

BQA R10N

BQA 010N

BQA D10N

BQA N10N

BQA R10M

BQA 010M

BQA D10M

BQA N10M

BQA 013M

BQA R13M

BQA D13M

BQA N13M

Arnika

Freistehende Badewannen / Baignoires îlots / Freestanding bathtubs

1700 x 720 x 720 mm1600 x 720 x 720 mm1500 x 720 x 720 mm

KDA 015W KDA 016W KDA 017W

WEISS
BLANC 
WHITE

Badewannenarmaturen / Mitigeurs de baignoire / Bath mixers

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

CHROM 
CHROME
CHROME

TITANIUM
TITANE
TITANIUM
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NERO

NQA R51K NQA R41K

NQA 051K

NQA F51K

NQA 041K

NQA F41K

NQA D51K NQA D41K

NQA N51K NQA N41K

BQA R44P

BQA 044P

BQA D44P

BQA N44P

BQA R40M

BQA 040M

BQA D40M

BQA N40M

BQA 044L

BQA R44L

BQA D44L

BQA N44L

Arnika

NAC R1QK

NAC 01QK

NAC D1QK

NAC N1QK

Duschen / Douches / Showers

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

CHROM 
CHROME
CHROME

TITANIUM
TITANE
TITANIUM
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NERO

NAC R9QP

NAC 06QP NAC 09QP

NAC D6QP

NAC R6QP

NAC D9QP

NAC N6QP NAC N9QP

NAC 09QA

NAC D9QA

NAC R9QA

NAC N9QA

Arnika

NAC 09TP

NAC D9TP

NAC R9TP

NAC N9TP

Duschen / Douches / Showers

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

CHROM 
CHROME
CHROME

TITANIUM
TITANE
TITANIUM
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NERO

BXY RQAM BXYYRQAM BXYZRQAM

BXY 0QAM BXYY0QAM BXYZ0QAMBXYW0QAM

BXY DQAM BXYYDQAM BXYZDQAMBXYWDQAM

BXYWRQAM

BXY NQAM BXYYNQAM BXYZNQAMBXYWNQAM

NQA 061K

NQA F61K

NQA R61K

NQA C61K NQA C51S

NQA D61K

NQA N61K

Arnika

NQA R51S

NQA 051S

NQA F51S

NQA D51S

NQA N51S

BRONZE GEBÜRSTET
BRONZE BROSSÉ 
BRUSHED BRONZE

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

CHROM 
CHROME
CHROME

TITANIUM
TITANE
TITANIUM

Duschen / Douches / Showers
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NERO

BQA R34M

BQA 034M

BQA D34M

BQA N34M

BQA R30M

BQA 030M

BQA D30M

BQA N30M

Arnika

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

CHROM 
CHROME
CHROME

TITANIUM
TITANE
TITANIUM

Bidetarmaturen / Mitigeurs de bidet  
/ Bidet taps
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NERO

ADA R111 ADA R211 ADA R621 ADA R911 ADA R421 ADA R711

ADA 0111 ADA 0211 ADA 0621 ADA 0911 ADA 0421 ADA 0711

ADA D111 ADA D211 ADA D621 ADA D911 ADA D421 ADA D711

ADA N111 ADA N211 ADA N621 ADA N911 ADA N421 ADA N711

Arnika Badaccessoires / Accessoires de bain / Bathroom accessories

CHROM 
CHROME
CHROME

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

TITANIUM
TITANE
TITANIUM
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MESSING
LAITON 
BRASS

NERO

BQT M20D BQT M25D BQT M20K BQT M54D BQT M54LBQT M20M

BQT 020D BQT 025D BQT 020K BQT 054D BQT 054LBQT 020M

BQT N20D BQT N25D BQT N20K BQT N54D BQT N54LBQT N20M

Temisto

600 x 500 x 164 mm 610 x 410 x 112 mm500 x 400 x 130 mm

Keramikwaschbecken, Aufsatz-/Wandmontage
Vasques en céramique, à poser/suspendues
Ceramic washbasins, countertop/wall-mounted

500 x 500 x 170 mm

CDT 6U4S CDT 6U5S CDT 6U6S CDT 6U7S CDT 6U5U

500 x 300 x 173 mm

CHROM 
CHROME
CHROME

WEISS
BLANC 
WHITE

Unterbauwaschbecken
Vasque à encastrer 
Undermount washbasins

Waschtischarmaturen / Robinetterie de lavabo / Washbasin taps
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500 x 500 x 415 mm

CDTW6U6S CDTW6U5S

600 x 500 x 415 mm

WEISS, NERO
BLANC, NERO 
WHITE, NERO

WEISS, NERO
BLANC, NERO 
WHITE, NERO

Wandhängende Badkonsole mit Waschbecken 
/ Console de salle de bain suspendue avec vasque 
/ Wall-mounted bathroom console with washbasin

565 x 500 x 700 mm 565 x 400 x 750 mm

CDTS6U6S CDTS6U5S CDTS6U4S

665 x 500 x 700 mm

Freistehende Badkonsole mit Waschbecken 
/ Console de salle de bain sur pied avec vasque 
/ Standing bathroom console with washbasin
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Temisto

NERO

NERO

BQT M11D

BQT M30D

BQT M18PBQT M14D

BQT M34M

BQT 011D

BQT 030D

BQT 018PBQT 014D

BQT 034M

BQT N11D

BQT N30D

BQT N18PBQT N14D

BQT N34M

MESSING
LAITON 
BRASS

MESSING
LAITON 
BRASS

CHROM 
CHROME
CHROME

CHROM 
CHROME
CHROME

Badewannenarmaturen / Mitigeurs de baignoire / Bath mixers

Bidetarmaturen / Mitigeurs de bidet  
/ Bidet taps
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Temisto

NERO

BQT M44P XDCT0SFZ1 NAC M9QT NAC M4QT NAC M1QT

BQT 044P XDCT0SCZ1 NAC 09QT NAC 04QT NAC 01QT

BQT N44P XDCT0SLZ1 NAC N9QT NAC N4QT NAC N1QT

Duschen / Douches / Showers

MESSING
LAITON 
BRASS

CHROM 
CHROME
CHROME
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Temisto

NERO

ADT M111 ADT M621 ADT M721ADT M211

ADT 0111 ADT 0621 ADT 0721ADT 0211

ADT N111 ADT N621 ADT N721ADT N211

NHC T12A

NHC N12A

Stöpsel aus Granit
/ Bondes en granit  
/ Granite plugs

Stöpsel aus Granit
/ Bondes en granit  
/ Granite plugs

NHC A12A

NHC S12A
NERO

MESSING
LAITON 
BRASS

CHROM 
CHROME
CHROME

Badaccessoires / Accessoires de bain / Bathroom accessories

ANTHRAZIT METALLIC
ANTHRACITE MÉTALLISÉ 
METALLIC ANTHRACITE

ALABASTER
ALBÂTRE
ALABASTER

GRAU METALLIC
GRIS MÉTALLISÉ
METALLIC GREY
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NERO

Stopfen, Siphons  
/ Bondes, siphons / Plugs, waste kits

NHC A10U NHC CC0U

NHC D10U

NHC N10UNHC 010U

NHC F10U

NHC Z10U

NHC R10U

NHC M10U

NHC C10U

NHC A31K NHC C31K

NHC D31K

NHC B31KNHC 031K

NHC F31K

NHC Z31K

NHC R31K

NHC M31K

BIANCO

Stopfen, Siphons  
/ Bondes, siphons / Plugs, waste kits

GOLD
OR 
GOLD

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

CHROM 
CHROME
CHROME

BRONZE GEBÜRSTET
BRONZE BROSSÉ 
BRUSHED BRONZE

TITANIUM
TITANE
TITANIUM

MESSING
LAITON 
BRASS

WEISS, CHROM - KERAMISCH
BLANC, CHROME - CÉRAMIQUE 
WHITE, CHROME - CERAMIC
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Badewannen-Zubehörset – Stöpsel und Überlauf
/ Vidage de baignoire avec trop-plein  
/ Accessories set for bathtub - plug and overflow

KYY A10B

KYY 010B

KYY F10B

KYY R10B

KYY C10B

KYY D10B

KYY N10B

BIANCO

NERO

GOLD GEBÜRSTET
OR BROSSÉ
BRUSHED GOLD

STAHL GEBÜRSTET
ACIER BROSSÉ
BRUSHED STEEL

CHROM 
CHROME
CHROME

BRONZE GEBÜRSTET
BRONZE BROSSÉ 
BRUSHED BRONZE

TITANIUM
TITANE
TITANIUM
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